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  Ajánlom ezt a könyvet mindazoknak, akik szeretik a régi vágású űroperákat.


  Köszönetnyilvánítás


  Igazán megdöbbentett, s ugyanakkor lenyűgözött az a lelkesedés, amivel a science fiction rajongók a MI, Bob című könyvemet fogadták. Ez a fajta reakció egyszerre volt lenyűgöző és zavarba ejtő, amit is hálásan köszönök. Egy könyv megírása mindig elképesztő utazás… és mint minden úton, itt is kaptam segítséget.


  Először is szeretnék köszönetet mondani az ügynökömnek, Ethan Ellenbergnek, aki nemcsak a szárnyai alá vett, hanem a könyv megszületésének folyamatán is segített átmanővereznem. Segítséged felbecsülhetetlen értékű volt, és nem győzöm eléggé megköszönni!


  Steve Feldbergnek, aki fantáziát látott a MI, Bob-ban, s akinek örökké hálás leszek a lehetőségért.


  És szeretnék köszönetet mondani Betsi Mitchellnek, a kézirat szerkesztéséért és a bátorító szavakért.


  Egy regény megszületéséhez közel annyi ember kell, mint egy kisebb város lakossága  vannak köztük első és másodolvasók, kritikusok és művészek, kommentárok és narrátorok, szerkesztők és kiadók. De közülük is külön köszönet illeti Ray Portert, amiért segített életre kelteni Bob Johansson karakterét.


  Itt szeretném megemlíteni az Ubergroup és a Novel Exchange csoportok tagjait, akiknek minden észrevételért hálás vagyok  és nemkülönben mindenkinek, aki elolvasta és véleményezte a kéziratot!


  És végül, de nem utolsósorban hálás köszönetem:


  Sandra és Ken McLarennek


  Nicole Hamiltonnak


  Sheena Lewisnak


  Patrick Jordannek


  Trudy Cochrane-nek


  És természetesen a feleségemnek, Blaihinnek


  …mert a legkorábbi változatokat is hajlandóak voltak elolvasni és véleményezni.


  


  


  


  … hasztalanul keresnénk akármelyik térképen, mert sok igazi hely hiányzik róluk.


  Herman Melville


  1. Az égi isten


  Bob


  2167. február


  Delta Eridani


  AVACOK mélyéről méltatlankodó röffenés hallatszott, mire a két deltalakó megtorpant, készen arra, hogy ha kell, azonnal menekülőre fogják. Aztán, ahogy a zsákmány nem mozdult, kövekkel kezdték dobálni a vackát.


  Az, amelyiket magamban Bernie-nek neveztem  egy csupa sebhely, szőrös hátú vadász , izgatottan kiáltott fel:


  Megvagy, kuzzi, kuzzi, kuzzi!


  Kicsit hátrébb parancsoltam a megfigyelődrónomat, hogy jobb rálátásom legyen az eseményekre. Már hozzászoktak, hogy időnként egy drón elkíséri őket a vadászatokra, de nem akartam elterelni a figyelmüket, mert most a legapróbb ballépés is súlyos sérüléshez vagy halálhoz vezethet.


  A másik vadász  Mike  a drón felé sandított egy pillanatra, de máskülönben nem sok figyelmet szentelt a futball-labda méretű lebegő alkalmatosságnak.


  Valamelyikük szakócája jó helyen találhatta el a zsákmányt, mert a disznószerű lény egy gőzmozdony fülrepesztő sivításával rontott elő a vackáról. A két kőhajigáló vadász azonnal félreugrott, s mások léptek a helyükbe. Ezek letámasztották hosszú lándzsáikat, megvetették a lábukat, így várták a dühösen röfögő, jókora teremtményt.


  A vadászok középkori pikások bátorságával tartották a sort, bár nekik nem egy lovasrohamot kellett feltartóztatniuk.


  Annak ellenére, hogy egy drón kameráin keresztül követtem figyelemmel az eseményeket, úgy éreztem, hogy gyomrom görcsbe rándul, és mindjárt elhányom magam. Ilyenkor szoktam elgondolkodni rajta, vajon nem vittem-e egy kicsit túlzásba a virtuális valóságom kidolgozását.


  Gyomorgörcs és hányinger?! Nekem, akinek még gyomra sincs?!


  A disznóforma lény félelmetes lendülettel rontott a vadászokra. Gyors volt, de nem különösebben okos. Még sosem láttam, hogy egy ilyen lény megpróbálta volna kikerülni a lándzsákat.


  Az egyik vadász  Fred  hiába vetette meg a lábát, a lándzsája nyele hangos reccsenéssel tört ketté, ő pedig a meglepetéstől és fájdalomtól üvöltve esett össze. Láttam, hogy a lábából dől a vér, és meg kellett, állapítanom, hogy a deltalakók vére majdnem ugyanolyan árnyalatú, mint az embereké.


  A többi vadász azonban kitartott, így a disznólény tulajdonképpen saját magát nyársalta fel. Legalább négy lándzsa tartotta néhány szívdobbanásnyi ideig a levegőben, majd fájdalmas röffenéssel roskadt össze.


  A vadászok ugrásra készen várták, vajon ismét felkel-e, és idegesen vicsorítva villantották ki jókora szemfogaikat. Volt már idejük kiismerni ezt a fajta lényt, amely néha a legváratlanabb pillanatokban marta meg valamelyiküket, s bár általában viszonylag gyorsan végeztek vele, néha egy, vagy akár két vadászt is magával vitt a halálba.


  Bernie a baljába vette át a lándzsát, a jobbjába bunkósbotot fogott, s azzal piszkálta meg a mozdulatlan lény tömpe orrát. Mikor az semmiféle reakciót nem mutatott, diadalmas vigyorral fordult a társaihoz.


  Persze a vigyort csak képletesen értem, tekintve, hogy a helyieknél az emberi mosoly megfelelője a fülmozgatás volt, de mostanra már annyira hozzászoktam a deltalakók testbeszédéhez, hogy ilyen apróságokon már fönn se akadtam. A morgó, torokhangokból álló beszéddel pedig a fordítóprogram birkózott meg, igyekezett angolra átültetni a deltalakók szavait. Egyedül a nevekkel nem boldogult, úgyhogy én adtam a vadászoknak emberi neveket, hogy nyomon tudjam követni az eseményeket.


  Az igazat megvallva a deltalakók és az emberek fordítóprogram nélkül sosem lennének képesek egymással kommunikálni. A helyiek beszéde az emberi fül számára leginkább csuklások, hördülések és morgások sorozatának tűnhet, míg Arkhimédész szerint, aki az általam ismert legokosabb deltalakó, és itteni legfőbb bizalmasom, a helyiek fülének az emberi beszéd leginkább két párzó disznólény röfögésére hasonlít.


  Ugye, milyen kedves?


  A deltalakók leginkább a denevér és a malac furcsa keverékére emlékeztetnek: masszív, hengeres test, nyúlánk végtagok, nagy, mozgékony fülek és disznóforma orr. A szőrük általában szürke, kivéve az arcuk környékén, ahol a legkülönfélébb árnyalatokkal lehet találkozni.


  A deltalakók voltak az első nem emberi, értelmes életforma, akiket sikerült fölfedeznem, rögtön a második földerített csillagrendszerben. Az, hogy ilyen gyorsan értelmes létformára bukkantam, elgondolkodtatott. Lehet, hogy mégis a Star Trek íróinak volt igazuk, és ennyire gyakori az intelligens élet az univerzumban?


  Bill rendszeresen üzent az Epszilon Eridaniról, de tizenkilenc évbe került, mire ezek az üzenetek elértek hozzám. Ha bármelyik másik Bob időközben értelmes létformára bukkant, arról Bill még biztosan nem értesült  és egy darabig még nem is fog.


  Aztán ismét a deltalakókat vettem szemügyre, akik elkezdték kizsigerelni a zsákmányt. Fred a vérző lábát szorongatva, káromkodva ült egy kövön, ketten mellé kuporodtak, hogy megnézzék, milyen súlyos a sebe.


  Közelebb küldtem a drónt, hogy jobban lássak, mire az egyik vadász tisztelettudón félrehúzódott.


  Frednek nagy szerencséje volt, mert csak a törött lándzsanyél szakította föl a combját, s bár a seb csúnyán vérzett, nem volt mély. Ha a disznólény agyarai érték volna el, mostanra már meghalt volna.


  Fáj?  bökdöste meg a sebet Mike.  Fáj?


  Nagyon vicces!  vicsorgott rá Fred.  Remélem, legközelebb a te lándzsád fog eltörni!


  Mike továbbra is csak vigyorgott, Bernie pedig megveregette Fred vállát.


  Ne siránkozz már! Hiszen már majdnem el is állt a vérzés!


  Mike leoldotta a derekára tekert kötelet, és elkezdte összekötni vele a disznólény két hátsó lábát.


  A csomózáshoz nem értenek valami jól.


  Ezek a végtelenül egyszerű bogok nyilván nem sokat tartottak, s azonnal fel is jegyeztem magamnak, hogy Arkhimédésznek meg kell majd tanítanom néhány tengerészcsomót.


  Mike és Bernie egy lándzsára akasztották az összekötözött lábú disznólényt, s míg a többiek összeszedték az elhajigált fegyvereket, és hálaadó kántálásba fogtak, ők ketten nagy nyögések közepette a vállukra emelték a zsákmányt.


  Egy pillanatra szinte láttam a disznólény fülébe ütött aprócska címkét, de aztán elhessegettem a gondolatot.


  Ez nem az az évszázad, nem az a bolygó, és nem is az a faj.


  * * *


  Elfordultam a drón videoablakától, és magam elé húztam egy csésze kávét. Marvin, aki eddig a vállam fölött figyelte a monitort, furcsa pillantást vetett rám, én viszont nem éreztem szükségét, hogy magyarázkodjak. Az ördögbe is, ő is biztosan emlékszik rá, hogy Bob  az Első és Eredeti  hányszor ment vadászni Apával még a régi szép, szerves időkben.


  Úgyhogy egy vállrándítással el is intéztem a dolgot.


  Marvin csak a szemét forgatta, és letelepedett abba a La-Z-Boy fotelbe, amely a látogatásai során szokott materializálódni a virtuáltérben. Vártam egy pillanatig, míg Jeeves újratölti a csészémet. Meg kell vallanom, eddig bármilyen virtuáltérben jártam is, ahol alkalmazták a Jeeves Mesterséges Intelligenciát, az mindenhol a frakkot viselő John Cleese-re hasonlított.


  Miután belekortyoltam a természetesen tökéletes kávéba, lassan körbefordultam a székemmel, és szemügyre vettem a könyvtárat. Padlótól a plafonig súlyos könyvespolcok sorakoztak, velem szemben egy tágas, régimódi kandallóban tűz lobogott, két oldalán széles, kétszárnyú ablakok eresztették be a késő délutáni napfényt. És természetesen ott volt az a hatalmas, kényelmes, vörös kordbársony La-Z-Boy fotel is, benne szerény személyem klónjával.


  Mindez természetesen a virtuális valóságban. Fizikai értelemben véve Marvin és én nem vagyunk többek a villogó optoelektronikai kockáknál, melyek a Delta Eridani-4 körül keringő űrhajók mélyén pihennek, de egykor emberek voltunk  vagy legalábbis az ősünk, Bob az volt , így a fizikai valóságnak legalább az illúziójára szükségünk van, hogy segítsen megőrizni az ép elménket.


  Spike lopakodott be, fölugrott Marvin ölébe, és dorombolni kezdett. A macska mesterséges intelligenciája egész élethűre sikeredett, beleértve a hűség legteljesebb hiányát is. Meglepetten horkantam fel, aztán legyintettem, és inkább visszafordultam a videoablakhoz.


  A vadászok közben már indulásra készen álltak. A disznólény tulajdonképpen inkább hasonlított egy medvére, mint földi sertésre, a helyi táplálékláncban azonban ugyanazt a szerepet töltötte be, mi több, hasonlóan bájos külsővel és elragadó természettel rendelkezett.


  Úgyhogy a disznólény-vadászat nem nélkülözött minden veszélyt, mióta azonban a helyieket megismertettem a kovakőből pattintott lándzsahegyekkel, az esélyek a deltalakók javára tolódtak el.


  Igen, tudom, nem lett volna szabad beleszólnom egy őskori társadalom fejlődésébe, meg Elsődleges Irányelv, bla-bla-bla… De felőlem beszélhet Riker, ez akkor sem a Star Trek!


  A vadászok lassan útra keltek, én pedig úgy manővereztem a drónnal, hogy folyamatosan fölöttük és valamivel mögöttük lebegjen. Két törzsi Fredet támogatta, akinek a combsebéből még mindig szivárgott a vér, így nem is biztos, hogy egyedül vissza tudott volna sántikálni a faluba.


  Útközben hazafelé teli torokból énekelték a sikeres vadászok győzelmi dalát, vagy épp nem túl bájos tréfákkal szórakoztatták egymást. Még mindig elképeszt, mennyire hasonlít az itteniek és az emberek viselkedése, s ilyenkor néha rám tör a nosztalgia, az emberi kapcsolatok utáni vágyakozás.


  Hamarosan megérkeztünk a faluba, ahol lelkes éljenzés és ünneplés fogadta a vadászokat. A hexghi  ami angolul körülbelül annyit tett, hogy a tüzünk körül ülő családok  ma este jól belakmározik, és a törzsiek majd egy álló hétig disznólényhúst fognak enni.


  Ez a vadásztársaság Arkhimédész hexghijéhez tartozott, amelyre magam is többé-kevésbé úgy tekintettem, mint fogadott családomra.


  Fredet odatámogatták az egyik tűzhöz, ahol a párja rögtön látványos jajveszékeléssel fogadta. Az egyik vadász pedig, aki útközben segített neki, már ment is, hogy hívja Cruellát, az orvosságos asszonyt.


  Nagyot sóhajtottam, s lélekben igyekeztem fölkészülni a várható vitára.


  A vadász néhány perccel később már jött is vissza Cruellával és a tanítványával. Az orvosságos asszony lekuporodott, én pedig, hogy jobban lássam, mit művel, közelebb manővereztem a drónnal. Talán egy kicsit túlságosan is közel, mert Cruella egy ökölcsapással hessegetett el. Túl sok kárt nem tehetett a drónban, a vadászok azonban páni félelemmel kapták föl a fejüket, s az egyiküket máris az ájulás kerülgette.


  Végül is ez egy égi isten.


  Azt már rég megtanultam, hogy az orvosságos asszony senkitől és semmitől nem fél, és nem különösebben szívelhette, ha valaki tanácsot próbált adni neki. Dühösen csikorgattam a fogamat, és biztosra vettem, hogy ez alkalommal bármit is mondok, süket fülekre talál.


  Valószínűleg Fred is így érezhetett, mert félénken megjegyezte:


  Mi lenne, ha kipróbálnánk Bawbe forró vizes orvosságát?


  És mi lenne, ha inkább ő látná el a sebedet?  nézett hátra a válla fölött megvetőn a drón felé Cruella.  Mert nekem úgy tűnik, hogy rám akkor itt nincs is szükség!


  Az őseim golyóira, Cruella  vicsorodott el Mike , mi lenne, ha most az egyszer mégiscsak kipróbálnánk valami újat?! Bawbe eddig még mindig segített nekünk, miért lenne ez most másként?!


  Cruella megvetőn biggyesztette le az ajkát, s a következő percben már vadul veszekedett Freddel.


  A deltalakók közül elsősorban a vadászok támogattak, akik végtelenül hálásak voltak az égi istennek az újfajta lándzsákért és kovakő lándzsahegyekért  csak hogy néhányat említsek az életüket könnyebbé tevő újítások közül. Ők meg voltak győződve arról, hogy számomra a deltalakók érdeke a legfontosabb.


  Jó!  emelte végül megadón a feje fölé a kezét Cruella.  Legyen úgy, ahogy akarod! De ha lerohad a lábad, ne gyere hozzám nyöszörögve!


  Azzal a tanítványához fordult, és néhány utasítást röffentett oda neki. Amaz lesunyta a fejét, hátracsapta a füleit, és elszaladt. Aztán néhány percen belül már jött is vissza, kezében egy vízzel teli hólyaggal és egy puha bőrdarabbal.


  Frissen fölforralt víz  bökött a fejével Cruella a hólyagtömlőre, aztán a bőrdarab következett.  Ez is forró vízben lemosva.


  Aztán a drón felé vicsorított.


  És most tágulj az utamból!


  Elégedetten figyeltem, ahogy lassan, körültekintően lemossa és kitakarítja a sebet. Ez komoly előrelépés volt, és ha a vadászok továbbra is kiállnak mellettem, Cruella pedig ezek után máskor is alkalmazza majd ezt az eljárást, azzal drámai mértékben csökkenthetjük a fertőzések számát.


  Tettem egy kört a drónnal, majd följebb emeltem, és onnan figyeltem a falut. Aztán ahogy ezt eluntam, ismét visszatértem a virtuális valóságba, és lezártam a drón videoablakát. Az orvosságosnő fölött aratott győzelem nagy dolog volt, ezért cserébe az, hogy hagytam dolgozni, és úgy intéztem, hogy ne veszítsen a tekintélyéből, nem tűnt nagy árnak. Ráadásul legközelebb talán ő sem fogja szükségét érezni, hogy ilyen agresszívan lépjen fel velem szemben.


  Az ünnepség hátralevő részét kihagytam, de nagyon is jól el tudtam képzelni, hogy miféle sors vár a sült disznólényre. A ropogós malachús gondolatára összefutott a nyál a számban, s bár többé már nem volt szükségem ételre  erre igazán kevés számítógépes programnak van szüksége , a virtuális valóságban tulajdonképpen bármit megtehettem… és ha kávét tudtam programozni, rántott bordát is fogok tudni.


  Spike átlopakodott a helyiségen, majd vadul nyivákolva a billentyűzetemre vetette magát. Közben Jeeves kitöltött egy csésze kávét, s miután felhajtottam, ismét Marvinhoz fordultam.


  Rendben, vége az erdei kirándulásnak! Szóval, mi a helyzet? Azt mondtad, beszélni szeretnél velem valamiről.


  Marvin kikászálódott a La-Z-Boyból, majd egy intéssel eltüntette a fotelt, és odasétált a terminálomhoz. Néhány kézmozdulattal, mintha csak a puszta levegőből hívná elő, megjelenítette Éden holografikus képmását, amin az egyik kontinens egy csücske vörös színnel volt kiemelve.


  Ez az a hely, ahol jelenleg a deltalakók élnek  magyarázta.  A régi falujuk ezen a régión kívül van, tekintve, hogy már senki sem él ott…


  … és az amúgy is inkább menekülttábor volt, mint állandó lakóhely  bólintottam.  Még annyi időt sem éltek ott, hogy egy generáció felnőjön.


  Akárhogy is, az utóbbi időben kutakodtam egy kicsit, sőt, ástam is, ha kellett, és azt hiszem, sikerült felrajzolnom a deltalakók populációjának vándorlási útvonalát.


  Várakozástelin pillantott rám, mire bólintottam, hogy nyugodtan folytassa.


  Nagyon úgy fest, hogy ezek a lények nem erről a vidékről származnak. Sőt, a kutatásaim tükrében azt mondanám, hogy az a faj, amelyet mi deltalakóknak hívunk, erről a helyről származik  mutatott Marvin a kontinens egy jóval távolibb pontjára.  És onnan vándoroltak egészen idáig.


  Hm… van róla elképzelésed, hogy miért?


  Ez az, amit magam sem értek, Bob. Elég sok elhagyott település nyomára bukkantam, sőt itt-ott még temetkezési helyekre is, de sokkal kevesebb sírt találtam, mint amennyit a népességszám miatt elvárnék.


  Akkor mitől csökkent le ennyire a népesség lélekszáma? Talán valamiféle ragadozó…?


  Nem lehetetlen, viszont akkor sokkal több maradványt kellett volna találnom. Te is láttad, hogy mit műveltek velük a gorilloidok.


  Ez akkor sem fér a fejembe  dörzsöltem meg az államat tűnődve.  A drónok adatai szerint azon a környéken nem is élnek gorilloidok. Szóval, ha jól értem, épp a biztonságosabb helyről vándoroltak a veszélyesebbre.


  Aztán a veszélyesebbről egy még veszélyesebbre  biccentett Marvin.  Pedig ezek a lények nem ostobák. És lehet, hogy egyelőre csak a kőkor szintjén állnak, de megvan a magukhoz való eszük. Valami biztosan elkerülte a figyelmünket.


  Erre már nem tudtam mit mondani. Megvontam a vállamat, és egy legyintéssel eltüntettem a hologramot.


  Íme, egy titok, Marvin. És mi mind imádjuk a titkokat. Mert végül is… Bob  vigyorogtunk össze.  A lényeg az, hogy itt sokkal nagyobb biztonságban vannak, mint ahol eredetileg megtaláltuk őket. Szépen letelepedtek Camelotban, ahol mindig bőséggel van zsákmány, és mostanra a gorilloidok is megértették, hogy okosabb másfajta táplálékot keresniük.


  Te most komolyan Camelotnak akarod hívni ezt a falut?  nézett rám Marvin szúrós szemmel.  Ha csak kiejted a szádon, a kerekasztal lovagjai jutnak az eszembe.


  Ez egyelőre csak amolyan munkanév  kacsintottam rá.


  Legyen, ha neked így tetszik  forgatta a szemét Marvin.  Azt azonban nem szabad elfelejtenünk, hogy a földi tudósoknak odahaza mindig voltak modelljeik, amikhez egy új társadalmat viszonyítottak. Nekünk itt mindent a nulláról kellett kezdenünk, és sok mindent soha nem is fogunk megérteni.


  Én meg azt mondom, ne rágd magad!  dőltem hátra kényelmesen.  Örülök, hogy ezzel a projekttel ilyen jól lefoglalod magad! Amikor először leszálltam itt, magam is végeztem némi felderítést, de a kutatásnak ez a szegmense sohasem volt az erősségem.


  Marvin vigyorogva biccentett, aztán visszatért a saját virtuális valóságába.


  2. Kolónia


  Howard


  2188. szeptember


  Vulkán


  ASCI-FI könyvekben egy új bolygó kolonizációja mindig gyerekjáték, pedig a valóságban nagyon nem az. Mert mire az ember egy kicsit megmelegedne, máris kirohan valami az erdőből, hogy jól felfalja.


  Igaz, itt legalább attól nem kellett tartanunk, hogy az emberek mellkasából mindenféle szörnyek robbannak elő  az itteni élőlényekkel való érintkezés sokkal inkább olyannak bizonyult, mintha az embert kacsák akarnák halálra csipkedni. Nagy kacsák. Karmokkal és agyarakkal. Milo feljegyzéseiből világosan kitűnt, hogy a telepeseknek mihamarabb gondoskodniuk kell védelmi stratégiáról, mert a Vulkán ökoszisztémája nem fogadja be egykönnyen a betolakodókat.


  Az Exodus-1 és az Exodus-2 már orbitális pályára állt a bolygó körül, de a telepesek java még sztázisban várta, hogy megépüljenek az első lakóhelyek. Az építőmunkások, a biztonságiak és a mérnökök viszont éjt nappallá téve dolgoztak, hogy elég erdőt irtsanak ki a telepek felépítéséhez, ahol végre fogadhatják a Földről menekültek első hullámát.


  Ezek a telepesek lesznek azok, akik a továbbiakban segíteni fogják az ideérkezőket  ugyanis már az Exodus-3 is úton volt, és várhatóan néhány hónapon belül meg is érkezik. Hogy a többiek mikor jönnek, csak azon múlik, hogy Riker milyen ütemben képes új telepeshajókat építeni.


  Öt nappal az után, hogy az emberek betették a lábukat a Vulkánra, máris megvolt az első áldozat.


  * * *


  [Üzenet a biztonsági főnöktől. Megtámadtak bennünket.]


  Odabiccentettem Guppinak, jelezvén, hogy tudomásul vettem. Egy töredék másodpercre lekicsinyítettem a monitorom ablakát, és utasítottam az alrendszereket, hogy folytassák a megkezdett munkát. Tudtam, hogy nélkülem is tökéletesen elboldogulnak az orbitális farmok építésével, és hogy amint olyasmivel találkoznak, ami túlmutat a képességeiken, azonnal jeleznek.


  Aztán Guppi felé fordultam, várva a további információt. A rendszer-interfésznek azonban, akinek avatárja megszólalásig hasonlított Ackbar admirálisra, úgy tűnt, nem akaródzott további részletekkel traktálni. Csészealjnyi halszemeivel laposakat pislogott felém, mire nagyot sóhajtottam, és magam elé húztam a konzolomat.


  A képernyőn a biztonságiak főnöke, Stéphane Brodeur bukkant föl, aki a maga kitágult pupillájával, verítéktől csillogó homlokával és reszkető orrlyukaival úgy nézett ki, mint aki sokkot kapott. Ahogy megpillantott, azonnal hadarni kezdett:


  Megtámadtak bennünket! Azok a dinoszauruszforma ragadozók, amiket magunk közt csak raptoroknak hívunk. A telep északnyugati sarkában csaptak le, ott, ahol a kerítés alapját ássuk ki.


  Brodeur québeci akcentussal beszélt, úgyhogy el sem tudtam képzelni, kinek a kije lehetett, hogy rögtön az első telepeshajóval idejöhetett.


  A másodperc egy töredékére kimerevítettem a képernyőt, és néhány drónt küldtem az építési terület peremére felderíteni. Aztán máris visszatértem a hírfolyamba, és tudtam, hogy az egész olyan gyorsan történt, hogy ebből az ezredmásodpercnyi kiesésből Brodeur mit sem érzékelhetett.


  Veszteségek?


  Egy.


  Meghalt?


  Nem, de majd újra kell festeni  vigyorodott el a biztonsági főnök.


  Értetlen arckifejezésemet látva még hozzátette:


  A raptorok egy markológépet támadtak meg, amire majd ráfér egy kis tatarozás. A legtöbb állattal végeztünk, a maradék pedig elmenekült. Az egyik tetemet már át is küldtem doktor Sheehynek boncolásra.


  És én miben segíthetek?


  A támadással kapcsolatban már semmiben. Azt lerendeztük  rázta meg a fejét Brodeur.  Viszont reméltem, hogy esetleg fölállít valami megfigyelő rendszert.


  Ez ésszerű kérésnek tűnt, úgyhogy azonnal bele is egyeztem.


  Néhány drónt máris kiküldhetek őrködni, Mr. Brodeur, bár ezeknek nem ez az elsődleges funkciójuk. Bill az Epszilon Eridanin viszont már évtizedek óta egyre kifinomultabb megfigyelő- és felderítődrónokat készít. Őt fogom megkérni, hogy küldje át a tervrajzukat, és miután megérkeztek, legfeljebb két héten belül le fogom tudni gyártani és munkába fogom tudni állítani az első szériát. Addig elboldogulnak?


  Beszélek az építésvezetővel, és megpróbálom meggyőzni, hogy kicsit lassabb ütemben haladjunk, amíg a drónokat üzembe nem tudjuk állítani.


  Legyen így, Mr. Brodeur! Folyamatosan tájékoztatni fogom a fejleményekről.


  Azzal bontottam a vonalat, s máris üzenetet küldtem Billnek, melyben információt kértem a megfigyelődrónokról. Ezeket elsősorban az új rendszereket felderítő Bobok számára tervezte, de az én céljaimra is tökéletesen megfelelnek majd.


  * * *


  Mikor a drónjaim megérkeztek az épülő kerítéshez, a munkások még mindig ott tolongtak és szitkozódtak. A talajt több jókora vérfolt borította, de szerencsére mind raptorvér. Valamivel odébb egy nagyon szomorú kinézetű, élénksárga markológép ácsorgott, telis-tele mély karmolás- és harapásnyomokkal. Azon sem lepődtem volna meg, ha a támadás során még a munkagépet vezérlő központi számítógép is megsérült volna.


  A biztonságiak épp ekkor pakolták föl a dinóforma lények tetemeit egy teherszállítóra. A raptorok valóban eléggé úgy festettek, mint az őskori velociraptorok, amitől bárkinek rémálmai lehettek, aki legalább már hallott a Jurassic Parkról. Viszont a földi ragadozókkal ellentétben ezeknek nem kúpos fogaik voltak, hanem háromszög formájúak, fűrészesek, borotvaélesek, mint a cápáknak. És ez idáig a nagy kaliberű katonai fegyvereknek sem sikerült lelohasztani a lelkesedésüket az iránt, hogy belekóstoljanak a kerítést építő munkások valamelyikébe.


  Brodeur még mindig a helyszínen volt, úgyhogy egyenesen hozzá irányítottam a drónt.


  És ezért utasítottam vissza az irodai munkát?!  mutatott végig a biztonsági főnök a sérült markológépen.


  Isten hozta a vadonban!  nevettem el magam.  Minden raptorral végeztek?


  Nem  rázta meg a fejét.  Néhányat hagytunk elmenekülni, hogy félelmet ébresszenek a társaikban.


  Ó, és bevált?


  Fogalmam sincs  nevette el magát Brodeur.  Ma délután megbeszélésem lesz az ezredessel. Talán… maga is eljöhetne.


  Igen, már nekem is szólt, Mr. Brodeur. Akkor ott találkozunk.


  A biztonsági főnök búcsúzóul még odabiccentett a drónnak, aztán ment, hogy segítsen a munkásoknak. Én pedig ellenőriztem, hol tartanak az építési munkálatok.


  Mostanra a kerítésnek körülbelül az egyharmada készült el. Az öt méter magas fal helyi fa és fém kombinációjából állt  a vulkáni fák eléggé hasonlítottak a földi társaikra ahhoz, hogy viszonylag kis erőfeszítéssel lehessen kitermelni és megmunkálni őket. Ezenfelül a kerítés mögött húzódó földdarabot is lecsupaszítottuk, s így tulajdonképpen ez az irtásterület jelentette az elsődleges védvonalat. Mindezek ellenére nem voltam benne biztos, hogy akár egy ötméteres fal is képes lehet megállítani a brontókat, de ebbéli véleményemre egyelőre senki sem volt kíváncsi.


  Nem mintha a dinólények embereket ettek volna. A valódi problémát az jelentette, hogy valamiért egyszer csak megindultak, és mindent eltapostak, ami csak az útjukba került.


  A nyugati égbolton ott derengett a Vulkán testvérbolygója, a Romulus, amin tiszta időben a felhőtakarót és a tengereket is ki lehetett venni. Mikor majd megérkezik az Exodus-3, a HIT-sorosok és a Spitzbergákról menekültek majd ott telepednek le.


  Abban biztos voltam, hogy a HIT-kolónián finoman szólva is mozgalmas lesz az élet  kétlem, hogy tizenkilenc évnyi sztázis sokat javított volna Cranston miniszter stílusán, aki már annak idején sem volt igazán emberbarátnak nevezhető, és a Bobokhoz fűződő viszonya alsó hangon is súrolta a kölcsönös gyűlöletet.


  Egy újabb drónt küldtem föl a levegőbe, ami azonnal a helyi élővilág mozgását kezdte figyelni. Egyelőre semmi. Az automata fegyverek dübörgése valószínűleg mindent elüldözött a környékről.


  Most, hogy úgy tűnt, a dolgok és kedélyek  legalább időlegesen  lecsillapodtak, mindenki visszatért a feladatához. Hagytam a drónt tovább járőrözni, én pedig kicsatlakoztam, és visszatértem a virtuális valóságomba.


  Fáradtan masszíroztam meg a halántékomat. Néha tényleg hiányzott, hogy átaludhassam a nap egyharmadát. Az mindig remek alkalmat biztosított, hogy az ember legalább időlegesen elmeneküljön a problémák elől.


  Guppi, változtatni akarok a munka ütemterven!


  Az Ackbar admirálisra hajazó interfész hatalmas, csillogó halszemekkel pislogott rám, én pedig immáron sokadjára gondolkodtam el rajta, nem lenne-e jobb valami más alakot adni neki. Viszont semmi igazán ütős nem jutott eszembe, s egyébként is, ez mostanra már amolyan hagyomány volt a Bobok körében.


  Több megfigyelődrónra lesz szükségünk.


  [Jelenleg minden gyártósorunk az orbitális farmok alkatrészeire van ráállítva. Szüntessük be a munkálatokat?]


  Hm… igazad van. Nem! Rendben, állítsd át drónkészítésre a gyártósor felét! Kell nekem négy teljes szakasz  aztán mehetnek vissza az orbitális farmot építeni.


  [Értettem.]


  Guppi azonnal át is állította a 3D-s nyomtatókat, én pedig visszatértem az aktív drónokhoz.


  Nem azzal volt problémám, hogy még több gépet kell építenem, hanem az, hogy könnyen meglehet, hogy mire elkészülök velük, emberi áldozatai is lesznek a kerítésépítésnek.


  * * *


  Jó napot, ezredes!  a videoablakban megjelenő Butterworth ezredes most is úgy nézett ki, mint akit skatulyából húztak elő.


  Még mindig nem sikerült rájönnöm a titkára, ezt hogy csinálja.


  Jó napot, Howard  biccentett az ezredes.  Örülök, hogy látom. Hallottam a mai támadásról.


  Egy pillanatra meglepődtem. Nincs olyan emlékképem, hogy az ezredes valaha is ilyen szívélyesen üdvözölte volna Rikert. Egyelőre még nem tudtam eldönteni, hogy örüljek neki, vagy megsértődjek Riker nevében.


  Az USE-enklávé vezetőjének Rikerhez fűződő kapcsolata az első naptól kezdve feszült volt. Magam is rendelkezem Riker minden emlékével azokról az időkről, mivel a klónja vagyok. És, bár az ezredes mindig is professzionálisan viselkedett, volt benne annyi fensőbbségtudat és arrogancia, hogy Riker ne szívelhesse.


  Igyekeztem nem aggódni emiatt, végül is nem most és nem itt történt, és egyébként is én nem Riker vagyok.


  Igen, de nem biztos, hogy legközelebb is ilyen szerencsénk lesz  feleltem.  A raptorok nem ostobák, és hamar rá fognak jönni, hogy a markológép nem ehető. És ha rendelkeznek színlátással, amire sajnos van esély, akkor előbb-utóbb a sárga színt az ehetetlen dolgokkal azonosítják, és nekiállnak olyasmire vadászni, ami kisebb, puhább, és két lába van.


  Láttam, máris kiküldött néhány drónt  biccentett Butterworth.  Sőt, a megfigyelőrendszerről szóló tervét is átfutottam. Ígéretesnek tűnik, bár, ha nem tartja tolakodásnak, lenne néhány észrevételem és javaslatom.


  Nem tartottam tolakodásnak. Soha nem tekintettem ostobaságnak, ha az ember egy képzett katonatiszt véleményét is meghallgatja.


  Egyébként hol van Mr. Brodeur? Nem úgy volt, hogy ő is csatlakozik hozzánk?


  De, viszont közbejött valami  vonta meg a vállát az ezredes.  Majd őt is eligazítom. Önt pedig azonnal értesítem, ha újabb fejlemények adódnának, amiket meg kell tárgyalnunk.


  Bólintottam, majd átlestem az ezredes válla fölött. Mögötte a falra, mint valami hatalmas térkép, az épülő település térképe volt kifüggesztve.


  Nem régimódi ez egy kicsit?  biccentettem a tervrajz felé.  Egy hatalmas papírlap a falra szögezve?


  Az efféle dolgok sohasem mennek ki a divatból, Howard. Minden jobban látszik rajta, mint egy kis tableten, és még arra is van hely, hogy mindenféle megjegyzéseket írogassak rá színes filccel. Persze azért néha felvételt is készítek a helyszínről  villantotta rám jellegzetes fanyar mosolyát.  És ahogy jelenleg állunk, hamarosan kivehetjük a sztázisból a mezőgazdasági szakembereket. Mr. Brodeur azt mondta nekem, hogy a mezőgazdasági megművelésre alkalmas területeket egy héten belül elkerítik.


  Akkor jó, mert Bert és Ernie már égnek a vágytól, hogy mindenkit kipakolhassanak a raktérből.


  Butterworth arcán megrándult egy izom a két telepeshajót irányító Bobok neve hallatán. Nem tudtam eldönteni, hogy mi a viccesebb  az, hogy nem helyesli, hogy efféle neveket használunk, vagy az, hogy mégiscsak tisztában van a kulturális utalásokkal.


  Körülbelül még egy hónap, Howard, aztán már magabiztosabban dönthetünk  hajolt közelebb a képernyőhöz az ezredes.  És mire az Exodus-1 és Exodus-2 visszatér a Földről egy következő telepescsoporttal, valaki talán már föl is fedez egy új, lakható csillagrendszert, és a következő etapot nem ide hozzák.


  Aztán válaszra sem várva bontotta a vonalat.


  3. Élet Camelotban


  Bob


  2167. március


  Delta Eridani


  ARKHIMÉDÉSZ nagy műgonddal fogta az egyik kezébe a csonteszközt, és elkezdte vele csiszolni a kődarabot. Lepattintott egy kovakőszilánkot, majd a mellette álló Mózesre sandított, aki helyeslőn bólogatott. Erre Arkhimédész fogást váltott az eszközön, mikor is Mózes a kezével tett egy apró mozdulatot. A fiatal deltalakó egy hajszálnyit balra mozdította a csonteszközt, s úgy csapta hátra a füleit, ahogyan egy ember dugná ki a nyelvét a nagy összpontosítás közepette.


  A mellette ülő másik fiatal deltalakó  őt Richardnak neveztem el  árgus szemekkel figyelte Arkhimédészt, és megpróbálta minden mozdulatát leutánozni. Az ő ujjai közül azonban kicsúszott a csontszerszám, és a hegyesebbik végével a lábfejébe fúródott. Szitkozódva felpattant, és fél lábon ugrálva mindennek elmondta a másik két törzsbelit. Aztán Arkhimédész és Mózes vigyorától kísérve, füstölögve elsántikált.


  Ezek ketten voltak a törzs legjobb szerszámkészítői, és Richard teljesítményét elnézve egyelőre az egyedüliek.


  Helyi mércével mérve Arkhimédész tinédzser volt, aki még épp csak kinőtt a kamaszkorból. Mindazonáltal ő volt a falu legokosabb lakója, ami jó eséllyel azt jelentette, hogy nála intelligensebb deltalakó az egész bolygón nem akadt.


  Évek óta ő volt az első, aki szemlátomást megértette, hogyan kell kőeszközt pattintani-csiszolni. Néhány Richardhoz hasonló korú fiatal szintén mutatott némi érdeklődést ez iránt, de nem voltak képesek a kellő ideig összpontosítani. Szóval úgy festett, hogy Arkhimédésznek meg kell várnia, míg saját gyerekei születnek, hogy majd őket oktathassa az eszközkészítésre.


  Mózes nem néz ki valami jól  jegyezte meg a vállam fölött átpislantó Marvin.


  Igen, tudom. Azt hiszem az, hogy idejöttünk a régi faluból, sokakat eléggé megviselt. Néhányan az idősebb generációból nem sokkal élték túl az utat.


  Aztán megemlítettem neki az Arkhimédész tanítványaival kapcsolatos teóriáimat, mire Marvin jóízűen fölnevetett.


  Hogy a gyerekei lesznek a tanoncai? Ó, azt hiszem, ennek a projektnek már neki is állt.


  Hát, igen, az ifjúság csodás promiszkuitása. Amikor éppen nem eszközöket készített, vagy a Bawbe szószólója volt, Arkhimédész folyamatosan a maga korabeli nőstényeket hajkurászta, akik szemlátomást nem is tiltakoztak a közeledése ellen.


  * * *


  Arkhimédész félretette az eszközöket, felállt, és nagyot nyújtózott. Váltott még pár szót Mózessel, majd mindketten mentek a maguk dolgára. Hiába, ez a társadalom nem ismerte a nyolctól négyig tartó kötött munkaidő fogalmát. A dolgokat intézték, amikor intézték, és úgy festett, egyelőre mindkettőjüknek elege volt a kovakő-farigcsálásból.


  Arkhimédész körülnézett, és szinte azonnal megpillantotta a közelben lebegő drónt, amelyen keresztül szemmel tartottam. Elvigyorodott, majd a fejével intett a gyakorlótér felé. A drón az utasításomra olyan mozdulatot tett, ami leginkább egy emberi bólintásra hasonlított, majd a fiatalember után lebegett.


  Most jól állnak a dolgok  kezdtem a beszélgetést.  Úgy nézem, hogy mindenki kezdi megszokni ezt a helyet.


  Arnold jól érzi magát ebben az új faluban  bólintott Arkhimédész.  Amit úgy nevezel, hogy… Camelot.


  Egyszer neki is megemlítettem ezt a nevet úgy, hogy a szót nem futtattam át a fordítóprogramon. Becsületére legyen mondva, Arkhimédész megpróbálta leutánozni a hangsort, de az eredmény igen gyászosra sikeredett.


  Szerintem használjuk inkább azt a nevet rá, amit ti szoktatok, Arkhimédész! Az én szavaimat ti nem tudjátok egykönnyen kiejteni.


  Semmi kifogásom ellene. A te szavaidtól amúgy is megfájdul a torkom. Arnoldnak azért tetszik ez a hely, mert ide csak két úton lehet följutni, azokat pedig könnyű megvédeni.


  Camelot egy olyan apró fennsíkon feküdt, amit kiszáradt folyómedrek és fűrészfogas sziklák vettek körül. Engem egy kicsit egy repülőgép-anyahajóra emlékeztetett, főleg, hogy a közepén még egy jókora kőszál is volt, ami az én képzeletemben egy irányítótoronyra hasonlított. Az idevezető két ösvény egymással körülbelül százhúsz fokos szöget zárt be, és ha csak valaki nem tudott repülni, más úton ide föl nem juthatott.


  Az előző táborhelyükhöz képest ez hatalmas előrelépést jelentett  az nem sokkal volt több egy erdei tisztásnál, amit akármennyire is próbáltak őrizni, sohasem tudtak igazán megvédeni a gorilloidok támadásaival szemben.


  Ennek ellenére az elmúlt napokban ketten is meghaltak, nem igaz?  kérdeztem.


  A gorilloidok még mindig gondot jelentenek  vonta meg a vállát Arkhimédész.  A hegyek innenső oldalán nagyon sok van belőlük, és mindig éhesek. És mikor a többiek mindenfelé elkószálnak, nagyon nehéz megvédeni őket.


  Lám csak, eggyel több ok, hogy ne hagyják el a falut, ha nem feltétlenül muszáj!


  Már így is volt egy egész hosszú listám, amin azok a dolgok szerepeltek, amikre feltétlenül meg kell tanítanom őket. Például valamiféle hasznos vadállat háziasítására. És persze arra is, hogyan tudják hatékonyabban megvédeni magukat.


  Kártyás szakkifejezéssel élve dupla vagy semmi helyzetbe hoztam magamat. A döntésemmel, hogy megmentem a deltalakókat a teljes kipusztulástól, egy olyan láncreakciót indítottam el, ami vagy a teljes eltűnésükhöz vezet, vagy épp én voltam az, aki elkezdtem őket abba az irányba terelgetni, hogy egy napon az egész bolygó urai lehessenek.


  Ez azonban többé már nem részmunkaidős feladat volt Bawbe, az égi isten számára. És bár reményeim szerint eljön majd az a nap, amikor már többé nem kell fognom a kezüket, addig még valószínűleg nemzedékek hosszú sora fog felnőni.


  Aztán ahogy megérkeztünk a gyakorlótérre, egy darabig félretettem ezt a gondolatsort. Persze a gyakorlótér erős eufemizmus, tekintve, hogy az egész hely nem volt több egy sík területnél a központi kőszál előtt. A törzsiek ide pakoltak ki mindenféle gyümölcsöket, hogy azokon gyakorolják az újfajta dárdavető technikát.


  Néhány percig csöndben figyeltük őket. Úgy tűnt, a legtöbb deltalakó legalább már azzal tisztában volt, hogyan kell fogni a fegyvert, de ha nagy ritkán célba találtak is vele, az idő javát akkor is fecsegéssel és örömtánccal töltötték. A pontosság egyelőre elérhetetlen álomnak tűnt, főleg azok számára, akik olyan pocsékul céloztak, hogy már az is kisebb csoda volt, hogy sem magukat, sem másokat nem sebesítettek még meg.


  Az ilyen született antitalentumokat általában disznólényvadászatra szoktuk küldeni, ahol a lándzsát sosem hajítják el, legfeljebb nyársalnak vele.


  Arkhimédész hihetetlenül pontosan vetette a lándzsát, viszont a testi ereje hiányzott ahhoz, hogy komoly sebeket ejthessen vele, vagy messzebbre hajítsa. Talán majd mikor felnő, és az izomtömege is gyarapszik valamelyest, ebben is ügyesebbé válik.


  Arnold volt a másik törzsbéli, aki máris tökélyre fejlesztette ezt az újfajta technikát. Szinte ösztönös tehetsége volt bármihez, aminek a gyilkoláshoz volt köze. Ez a született harcos volt az első, aki szemtől szembe végzett egy gorilloiddal  a kőbaltájával hasította szét a fenevad koponyáját , és maga is akkora volt, mint egy kisebb gorilloid, úgyhogy igen ritkán fordult elő, hogy valaki is vissza mert volna beszélni neki.


  Ahogy peckesen föl-alá sétált, kit korholt, kit dicsért, kinek tanácsot adott, önkéntelenül is elnevettem magam, bár rögtön le is zártam a drón audiokimenetét. A tolmácsprogramot úgy állítottam be, hogy Arnold mindig osztrák akcentussal szólaljon meg, és ezt valahogy sosem tudtam elunni.


  Hogy boldogultál az orvosságos asszonnyal?  zökkentett ki a gondolatmenetemből Arkhimédész.


  Magamban vállat vontam. Ez egyike volt a helyiek egyedi szokásainak: hiába voltam én Bawbe, az égi isten, aki szent szózatokkal szól hozzájuk, ezek nem sokba nézték a természetfölöttit. E tekintetben Cruella járt az élen, aki ha teheti, el is hajtja az égből jött jótevőt. Egy primitív földi törzs áhítattal csüggött volna minden egyes szavamon, a deltalakók azonban sokkal szkeptikusabbak voltak, és számos dolgot azonnal megkérdőjeleztek. Példának okáért a sátor koncepciója mind a mai napig nem hatotta meg őket különösebben.


  Hát nem valami jól. Vagy alapban elutasítja minden javaslatomat, vagy egyszerűen csak nem hajlandó változtatni a régi, bevett módszereken. Néha itt-ott sikerül megállapodásra jutnunk, de ez akkor is sokszor hiábavaló küzdelem.


  Légy üdvözölve minálunk!  vigyorgott a drónra Arkhimédész.  Lehet, hogy egyszer a fejére kellene ejtened egy ilyen lebegő követ!


  Ezen már én is elnevettem magam. És nemcsak a megjegyzésen, hanem azon is, hogy Arkhimédész mennyire úgy gondolkodott, mint én. Mostanra elég sokat fölszedett a száraz humorból, rajta kívül azonban legfeljebb, ha fél tucat törzsbéli értette.


  És abból a szempontból igazat is adtam neki, hogy valóban csábító lett volna Cruella fejére ejteni egy ilyen húszkilós, saját meghajtórendszerrel rendelkező fémgolyót, mondjuk, úgy hangsebességgel.


  Na, jó, majd még meggondolom. Legalább már azt sikerült elérnem, hogy a javaslatomra hajlandó volt kitisztítani a sebeket. Úgyhogy nem állítanám, hogy teljesen menthetetlen, csak végtelenül régimódi.


  Arkhimédész csak a vállát vonogatta, és keserűen sóhajtott. Ha valaki, hát ő tudta, milyen a konzervatív gondolkodásúakkal küzdeni, mert egész életében ezt csinálta. És igen jól szórakozott rajta, amikor emiatt nagy ritkán én is kifakadtam.


  Lassan fölértünk kőszál tövébe. Ez egy kisebb háznyi méretű, lapos terület volt, teljesen kitéve az elemeknek. Lakóhelynek nem lett volna alkalmas, viszont igazán páratlan kilátás nyílt innen. Az ehhez hasonló napsütéses napokon a fiatal deltalakók rendszerint itt gyűlnek össze, azért, amiért a tinédzserek szerte a világegyetemben: hogy eltűnjenek a felnőttek szeme elől.


  Kaptunk néhány kíváncsi pillantást, ahogy Arkhimédész és a válla fölött lebegő drón megjelent, de az égi isten már lejárt lemez volt, úgyhogy a kölykök hamar visszatértek ahhoz, amivel eddig lefoglalták magukat.


  Úgy tűnt, a többség a rinjhaxa nevű pálcikás ügyességi játékkal múlatja az időt.


  Újfent megdöbbentett, mennyire emberien viselkednek ezek a lények, és azon tűnődtem, hogy ha több értelmes faj habitusát is sikerülne összehasonlítani, vajon kiderülne-e, hogy minden értelmes életforma idővel hasonló viselkedési mintázatokat alakít ki.


  Arkhimédész odaintett Dianának, aki a barátai társaságában üldögélt. A lány visszaintett és rámosolygott, aztán a drón láttán sürgősen elfordította a fejét. Tény, hogy nem ő volt a legnagyobb rajongóm, annak ellenére, hogy sohasem szolgáltattam okot arra, hogy meggyűlöljön. Persze lehet, hogy egyszerűen csak nehezményezte, hogy az égi istennel kell vetekednie Arkhimédész figyelméért.


  A fiú leült, egy sziklának vetette a hátát, és az északkeleti irányban húzódó hatalmas hegyláncot bámulta, amely kettéosztotta a kontinenst. Lejjebb ereszkedtem a drónnal, hogy továbbra is kényelmesen tudjunk beszélgetni, és rászántam néhány másodpercet, hogy magam is kiélvezzem a panorámát.


  Éden két holdja közül az, amelyik kétszer akkora volt, mint a Földet kísérő szatellit, még napközben is látszott az égbolton. A nyugati láthatár felé süllyedő nap aranyszínűre festette a felhőket, és a horizontig nyújtózó erdő akár a Földön is lehetett volna. Mármint az előtt, hogy az emberiség tönkretette a bolygót.


  Arkhimédész a hegyek felé intett, melyek java elég magas volt ahhoz, hogy egész évben megmaradjon rajta a hó.


  Ez nagy utazás volt. Még a te segítségeddel is nehéz volt visszajönni ide, főleg, hogy tudtuk, mi vár itt ránk. De még nehezebb lehetett a szüleink és az ő szüleik idejében, amikor a másik irányba tartottak, és még nem tudták, hogy mi vár rájuk.


  Úgy tárta szét a karjait, mintha az egész tájat próbálná befogni velük.


  Ha a gorilloidokat nem számítjuk, akkor itt minden sokkal jobb.


  Azzal kivillantotta a fogait, aminek a megfelelője az emberi gesztusnyelvben a homlokráncolás volt.


  Ennek örülök, Arkhimédész. Szeretném, ha a néped boldogulna. Nem tudom, hogy más világokon vannak-e még értelmes népek, éppen ezért a tiétek különösen fontos nekem. Mert a testvéreim eddig még egyetlen hozzátok hasonlót sem találtak.


  Hány Bawbe létezik?


  Elmosolyodtam a kérdés hallatán, de ezt persze Arkhimédész nem láthatta.


  Nem tudom pontosan. Én magam négyet készítettem, mielőtt magam mögött hagytam volna az utolsó csillagot, de azóta valószínűleg ők maguk is készítettek újabbakat. Miután ideérkeztem, csak itt hármat készítettem, akik közül kettő már továbbindult, Marvin viszont itt maradt, hogy segítsen nekem.


  Te készíted a testvéreidet?


  Ezt nehéz elmagyarázni, Arkhimédész. Én nem vagyok hús-vér lény, mint te. A testvéreim, akiket készítek, nem csupán úgy néznek ki, mint én, de minden emlékem is az övék. Pont olyanok, mint én, de mégis mások egy kicsit. Marvin például sokkal óvatosabb, és rendszerint ő tart vissza a vadabb ötletektől.


  Arkhimédész egy darabig kifejezéstelen arccal bámulta a drónt, aztán lassan elfordította a tekintetét.


  A kérdések csak újabb kérdéseket szülnek, és úgy tűnik, sohasem érek a végükre. Azt hiszem, azokkal a dolgokkal kellene foglalkoznom, amik az én népemet érintik.


  Ezen ismét jót nevettem, amit a fordítóprogram azonnal olyan hangokká alakított át, amik a fiú számára is egyértelművé tették, hogy jókedvű vagyok.


  Jó ötlet, Arkhimédész. De, hogy megvigasztaljalak, én is hasonló problémákkal küzdök. Az én esetemben ezt tennivalók listájának hívják, ami egyre csak hosszabb és hosszabb lesz.


  Arkhimédész elvigyorodott, aztán egy darabig csak szótlanul ültünk  lebegtünk , és élveztük a kilátást.


  4. Vízvilág


  Mulder


  2170. október


  Éta Cassiopeiae


  AZÉTA Cassiopeiae egy szinte végtelenségig elnyújtott pályájú kettős csillagrendszer volt. A két nap közül a fényesebbik, az Éta Cassiopeiae A egy G3V típusú csillag volt, alig valamivel nagyobb és fényesebb, mint a Sol. A rendszer 19,5 fényévre volt az Epszilon Eridanitól, ami szép kis út volt, de közelebbi potenciális jelöltek sajnos nem jöhettek szóba. Tekintve, hogy a Billtől számított harmadik nemzedékbe tartozom, muszáj volt kockáztatnom, ha nem akartam beérni a többiek után maradt morzsákkal.


  Legalábbis én így gondoltam.


  A legtöbb közeli csillag K és M típusú volt, és sajnos eddig egy olyan planétát sem találtam, amelyik ideális légkörrel is rendelkezett volna, és gyakorlatilag benne ül a csillaga kromoszférájában, ami ideális kirándulócélponttá tehetné. Úgyhogy messzire kellett utaznom, ha eredményt szerettem volna felmutatni, és most, húsz-egynéhány év után végre itt voltam.


  Biztosra vettem, hogy Homérosz és Riker mostanra már elérték a Solt, és bármi is várt ott rájuk, az így vagy úgy, de rendeződött.


  Még most sem tudtam fülig érő vigyor nélkül visszagondolni az Epszilon Eridanin töltött első időkre. Homérosz nagy király volt, és szerintem csak azért választotta ezt a nevet, hogy felbőszítse a többi Bobot. Ezek után az sem lepett volna meg, ha Riker egyszer  véletlenül rossz irányba lő ki egy torpedót, és egészen véletlenül Homéroszt találja el.


  Önkéntelenül is elnevettem magamat, mire Guppi aggódva pillantott rám. Hát igen, valóban nem mindig ígéretes jel, ha az ember magában kacarászik.


  Az ölemből az asztalra tettem Spike-ot, aztán nagyot nyújtóztam, és kisétáltam a napsütésbe.


  Az én virtuális valóságom egy trópusi sziget volt, pálmalevél kunyhóval, azúrkék éggel  kicsit olyan, mint Gilligan szigete a sorozatban. A való világban egy ilyen hely teljesen haszontalan lenne, de a saját virtuálteremben azt csinálok, amit akarok.


  Guppi hűséges házőrzőként követett.


  [Mérési eredmények feldolgozva. Nem találtunk Jupiter-típusú bolygót.]


  Egyet se?  húztam el a számat.  Nem tudom, hogy ez most jót vagy rosszat jelent.


  [Ezzel kapcsolatban nem rendelkezem kielégítő mennyiségű információval.]


  Zavartan bólintottam, aztán ismét a nap felé fordítottam az arcomat. Egy hosszú percig jólesőn süttettem magam a trópusi melegben, és a hullámok mormogását hallgattam. Tudtam, hogy idővel erre a tájra is rá fogok unni, de valószínűleg nem egyhamar. Az ilyen pillanatokban bántam, hogy annak idején, amikor még élő ember voltam, sosem utaztam el egy ilyen trópusi szigetre.


  Végül nagyot sóhajtottam, aztán Guppival a nyomomban visszasétáltam a kunyhóba.


  A holografikus térképen mostanra a kettős csillagrendszer 95 százaléka szerepelt. Persze akadhattak még kisebb égitestek, amik eddig elkerülték a figyelmemet, de nem hiszem, hogy ezek igazán sok vizet zavartak volna.


  A rendszer két napja  az Éta Cassiopeiae A és B  közti legkisebb távolság is harminchat csillagászati egység volt, így nem tartottam valószínűnek, hogy kilenc csillagászati egységen belül előfordulnának olyan planéták, amelyek pályája metszené a napok pályáját. És mivel egyelőre nem találtunk Jupiter-típusú égitestet, az is valószínűsíthető, hogy ebben a rendszerben bőséggel találkozunk majd Oort- és Kuiper-testekkel. Ebben a kettős rendszerben lehet, hogy nem mindig egészséges a bolygók felszínén nyaralni. A jó hír viszont, hogy a rendszer szívében valószínűleg már nem ilyen erős a meteortevékenység.


  Az ott  mutattam a rendszer harmadik bolygójára.  Az pont a komfortzónán belül van. Mik a pontos méretei?


  [Még nincsenek pontos mérési adatok, de a színképelemzés oxigént és vizet mutat.]


  Ez remek!


  [A felszíni vizek folyamatos mozgása pedig valamilyen kísérő égitest, valószínűleg egy hold jelenlétére utal.]


  Ez egyre jobb! Rendben, Guppi, irány a harmadik bolygó!


  [Küldjek ki felderítő- és bányászdrónokat?]


  Nem, előbb lássuk, hogy megéri-e hosszabb időn keresztül itt lézengeni.


  Nem tudom, hogy csinálta Guppi, de sikerült megrovón néznie. Az én figyelmemet azonban most már teljes egészében ez az új rendszer kötötte le.


  Négy másik sziklás bolygót fedeztünk föl, melyek közül kettő is a lakhatónak ítélt zónán belül volt, Jupiter-típusú planétát azonban egyet sem leltünk, ami egy kicsit azért aggasztott, mert az ilyen égitestek voltak azok, amik általában tisztán tartották egy csillagrendszer belsejét azáltal, hogy a rendszer pereme felől érkező csillagközi törmeléket magukhoz vonzották.


  És legalább ennyire aggasztott az aszteroidaöv szinte teljes hiánya. Az eddigi forgatókönyv alapján az aszteroidákon talált ásványokat és érceket fölhasználva kellene új űrállomásokat, hajókat és jövendőbeli Bobokat létrehozni. Ha nincsenek aszteroidák, akkor teljesen másfajta stratégiát kell kidolgozni.


  Na, mindegy, haladjunk csak szépen, sorban.


  Napokba telt, mire megközelítettük a komfortzónát, és ezt az időt arra használtam föl, hogy a nagy hatósugarú szenzorokkal vizsgáljam a rendszert, hátha csak elkerülte a figyelmemet valami jó kis aszteroidahalmaz. Persze nem volt ilyen szerencsém. Ezt az egész csillagrendszert kipucolták. Összesen öt bolygót találtam, és néhány körülöttük keringő holdat, de semmi egyebet.


  A rendszer harmadik bolygója körül viszont egy egész kis holdfüzér keringett. Volt két nagyobb  az egyik körülbelül akkora, mint a Luna, a másik ennek körülbelül egyötöde  és akadt két még kisebb is, amik gyakorlatilag csak méretes kődarabnak tűntek. Maga a bolygó valamivel kisebb volt, mint a Föld, a gravitáció az ottaninak mindössze nyolcvanhét százaléka volt, a keringési sebessége pedig huszonhat órás napokat eredményezett. A légkör viszont meglepően Föld-szerűnek bizonyult, tele oxigénnel.


  A bolygó északi sarkpontja fölött álltam keringési pályára, és azonnal nekiláttam az alapos letapogatásnak. A bolygót vastag felhőtakaró vette körül, pont úgy, mint a Földet, és ez erőteljes időjárási változásokat sugallt. Ezenkívül bőven akadt itt víz. Sőt, eddig tulajdonképpen mást se láttam belőle, csak vizet.


  Találtunk már szárazföldet?


  [Negatív.]


  Hát ez… némileg bosszantó. Azonnal riassz, ha találtál valamit!


  [Igenis!]


  * * *


  [Letapogatás kész. Bejövő adatok feldolgozása kész.]


  Nem úgy volt, hogy riasztasz, amint… Ó!


  Amint ellenőriztem a feldolgozott adatokat, elnevettem magam. Virtuális valóság ide vagy oda, egy kiadós nevetés még mindig nagyon jólesett.


  A bolygón akadt víz. De mi nem akadt? Hát szárazföld! Egy kiskanálnyi se! Zéró. Nyista. Nada. Még egy nyamvadt atollt sem találtunk. Ez az egész bolygó egyetlen hatalmas, egybefüggő óceán volt, jégsapkák nélkül.


  Joggal vetődhetett hát fel a kérdés, ugyan mi termeli itt az oxigént. A Földön ez a zöld növények feladata volt, amihez azonban nem árt némi termőföld.


  Amiből itt nem volt semmi. Zéró. Nulla.


  Biztos vagy abban, hogy itt akad klorofill?


  [Pozitív.]


  Hát ez… fura. Valami biztos elkerülte a figyelmemet, úgy döntöttem hát, ez a bolygó megér még egy misét.


  Közben üzenetet kaptam Billtől, akinek felderítődrónokra volt szüksége, a szükséges nyersanyag híján azonban egyelőre nem tudtam neki segíteni.


  Színpadiasan felsóhajtottam, majd Guppihoz fordultam, aki olyan feszes vigyázzállásban várakozott, mint egy igazi mon calamari generális.


  Azt hiszem, okosabb lesz legelőször is az egész rendszert felderíteni. Sorra végigjárjuk a bolygókat, aztán jöhetnek a holdak és a maradék lebegő objektum… aztán majd meglátjuk.


  [Igenis.]


  * * *


  Kellett hozzá néhány hét, míg mindent sorra vettünk, és a legutolsó aszteroidát is  amiből tényleg nem akadt sok  kategorizáltam. Álló nap a tengerparti nyugágyamon üldögéltem, kezemben egy bögre kávéval, és a beérkező szenzoradatokat tanulmányoztam.


  Úgy tűnt, ebben a csillagrendszerben bőven akad fém, talán még több is, mint a Sol közelében. De minden lelőhely a bolygók felszínén volt, ami az én olvasatomban azt jelentette, hogy az egyébként gyakorta fémmel és ásványi anyagokkal teli aszteroidák mindig valamelyik planéta felszínén kötöttek ki. Ez csupán feltételezés volt, de azt hiszem, ennek a kettős csillagrendszer lehetett az oka, kombinálva a Jupiter-típusú bolygók hiányával. Biztosra veszem, hogy egy asztrofizikus ezt sokkal érthetőbben el tudná magyarázni, és el is döntöttem, hogy amint alkalmam nyílik rá, átgondolom a dolgot.


  Épp a rendszer negyedik bolygóját tanulmányoztam, melynek második holdján, a felszínhez elég közel nagy kiterjedésű érclelőhelyekre bukkantunk. Orbitális pályára állítottam egy automata üzemet, majd kiküldtem fél tucat drónt nyersanyagot bányászni. Egy héttel később az üzem néhány kis teherszállítót épített, amivel újabb drónokat küldtem a felszínre.


  Miközben orbitális pályán várakoztunk, ismét megvizsgáltam a rendszer harmadik bolygójáról begyűjtött adatokat. Emlékeztem, egyszer azt olvastam, hogy a Föld minden vízkészlete elférne egy ezer kilométer átmérőjű, jégből álló üstökösön. Ha csak a Sol Oort-felhőjében található anyagot veszem alapul, akkor ez nem túl sok. Főleg összehasonlítva a harmadik bolygón található vízmennyiséggel.


  Miközben a drónjaim bőszen dolgoztak, én azon töprengtem, vajon a harmadik bolygó kolonizációja megérné-e a ráfordított időt és energiát. Tény, hogy oxigén és víz bőven akadt rajta, viszont bármiféle lakható települést építeni elképesztő erőfeszítést igényelne.


  Az adatbázisom archívumából tudom, hogy a Földön, még a huszonkettedik század elején megpróbáltak úszó városokat létrehozni, ezek azonban a szárazföldre telepített ipar és mezőgazdaság nélkül életképtelennek bizonyultak.


  Szerencsére ebben a kérdésben nem kell egyedül döntenem. Fogom az összegyűjtött adatokat, és egyszerűen továbbítom őket. Már, ha még lesz kinek. Ahogy a helyzet a Földön állt, lehet, hogy az emberiség mostanra már teljesen kiirtotta magát, és ez esetben mindaz, amit teszek, puszta időpocsékolás.


  Biztosra vettem, hogy akárhogy is állnak a dolgok a Földön, Riker előbb-utóbb beszámol róla Billnek, ő pedig a szokásos blogjai valamelyikében bennünket is értesít majd. És amíg nem kapok másfajta utasítást, és nem szólnak, hogy álljak le, továbbra is játszom a Neumann-szondát.


  Ennyivel tartozom dr. Landersnek.


  * * *


  [A gyártósor mesterséges intelligenciája működik.]


  Remek! Kösz, Guppi! Utasítsd, hogy kezdjen el két új Bob számára hajót előkészíteni, aztán jöhet egy űrállomás!


  [Rendben.]


  A gyártósor mesterséges intelligenciája standard terveket használva bármilyen rutineljárással könnyedén elboldogult, ha pedig olyasmibe futott bele, ami túlmutatott a programja keretein, azonnal értesített.


  Mivel tudtam, hogy a különféle gyártási folyamatok hónapokat emésztenek majd föl, visszatértem a harmadik bolygóra, és vittem magammal néhány felderítődrónt is.


  Legelőször is a nagy hatósugarú letapogatással kezdtem, és szó se róla, bejött, amire számítottam. Háromszor kellett nekirugaszkodnom, mire megtaláltam az óceán fenekét.


  Nyolcszáz kilométer mélyen.


  Tiszta őrület!


  Először mesterséges szigeteken gondolkodtam, de ha csak nem találok egy akkora hegyet, amihez foghatót eddig az egész univerzumban nem láttak, akkor nem lesz minek a tetejére ráépíteni azokat a szigeteket.


  Hitetlenkedve futottam át újra meg újra a mérési eredményeket, aztán Guppihoz fordultam.


  Kezdd el centiről centire feltérképezni az óceán mélyét, és azonnal szólj, amint elkészültél vele!


  [Rendben.]


  Az óceán felszínén több helyen is jókora kiterjedésű zöld foltokra bukkantunk, és nem kellett hozzá sok idő, hogy kiderüljön, helyi növényekről van szó. Olyanokról, melyek rájöttek, hogyan maradhatnak életben a vízfelszínen lebegve úgy, hogy a vízben úszó szerves törmeléket és a levegő magasabb oxigéntartalmát hasznosítják. Ezek a növényi életformák jókora területeket borítottak be, és amikor azt mondom, jókora, úgy értem, hogy több kilométer átmérőjű.


  A drónok nem a víz alatti felderítéshez voltak tervezve  ha leküldtem volna őket, azzal egy pillanat alatt gajra vágom a hajtóművüket , de már a néhány méterrel a felszín fölött végzett letapogatás is látványos eredményekhez vezetett.


  Ebben az óceánban csak úgy nyüzsgött az élet!


  Nem is rossz! Ha szerencsénk van, és ezeknek az életformáknak csak egy része is ehető, akkor ezt a bolygót mégiscsak lehet majd mire használni!


  Diadalmasan pillantottam Guppira  de ugyan miféle reakciót is várhat egy Bob egy ilyen mon calamaritól?!


  A biológiai mintákat begyűjtő drón heteket töltött a növényi foltok vizsgálatával, így kiderült, hogy többfajta, egymással szimbiózisban élő növényi és állati létforma alkotja őket. Olyan komplex társulást hoztak létre, melyhez hasonlóval a Földön nem is nagyon lehetett találkozni.


  A néhány naposnak indult expedíció két hónapig tartott, de a végén egy teljes, minden részletre kiterjedő felmérés volt a virtuális kezemben.


  A harmadik bolygó nagyon is biokompatibilis volt, és néhány vitamintól és aminosavtól eltekintve minden megtalálható volt itt, ami a Földön is.


  Amint elkészültem az adatok feldolgozásával, utasítottam az épülőfélben lévő űrállomás mesterséges intelligenciáját, hogy a munkálatok végeztével küldje át Billnek.


  Közben a klónjaim is elkészültek, HIC3821-1 és HIC3821-2 hamarosan be is jelentkeztek.


  Azonnal megnyitottam a virtuális valóságomat  és kitettem pár nyugágyat is. Így mindhárman a kora délutáni napfényben üldögéltünk, miközben Jeeves jeges kávét szervírozott.


  Felteszem, most azon töprengtek, hogy mire fel ez a csúcstalálkozó  mosolyogtam rájuk.


  Vicces, de tudtam, hogy ezt fogod mondani!  forgatta a szemét H-1.


  Erre kényszeredetten fölnevettem. Lehet, hogy pont úgy néztek ki, mint én, de a viselkedésük máris különbségeket mutatott.


  Választottatok már nevet?


  Én Skinner leszek  bólintott H-1.


  Úgy nézem, témánál vagyunk  bólogattam elismerőn.  Igazán megható!


  Én sokkal inkább amolyan Jonny Quest típusúnak érzem magam  felelte H-2, mire Skinner is, én is kötelességtudóan vigyorogtunk.


  Némi udvarias hallgatás után terveket és vázlatokat mutattam nekik.


  Rendben, srácok, ti, amíg a hajótok elkészül, itt fogtok nekem segíteni, aztán pedig… majd meglátjuk.


  Mindketten bólintottak, aztán Jonny vette magához a szót:


  Félre ne érts, szívesen segítek, de aztán olyan gyorsan elpályáznék ebből a semmi kis rendszerből, amilyen gyorsan csak lehet. Felőlem Skinner maradhat, ha akar, de személy szerint én valami érdekesebbre vágyom.


  Ez így első nekifutásra egy kicsit nyersnek tűnt, de végül is ez az ő élete.


  Skinner csak a vállát vonogatta.


  Az űrállomás már majdnem kész  mutattam a köztünk lebegő holotérképre.  Mikor teljesen elkészül, és elküldi a jelentésünket Billnek, akkor végre átállíthatjuk a bányászdrónokat automata begyűjtés üzemmódra, és akkor végre véget ér az összes itteni kötelezettségünk. Van kérdés?


  Mindkét Bob csak a fejét rázta.


  Én lehet, hogy még maradok, és klónozok néhány Bobot  folytattam.  Kíváncsi vagyok, hogy milyen lehet az élet a Hármason. Hm… azt hiszem, Poszeidónnak fogom elnevezni.


  Ó, te ilyen szentimentális, elnevezős alkat vagy…


  Ó, szóval Jonny köztünk a szarkasztikus kis köcsög! Már most éreztem, hogy alig fogom győzni kivárni, hogy végre lelépjen.


  Skinner már valamivel konszolidáltabbnak tűnt, és láttam rajta, hogy ő is megütközött Jonny viselkedésén. Egy kicsit megint olyan volt, mint annak idején Mario és Milo kettőse.


  Emlékszem, annak idején Bob-1 azon tűnődött, mit tenne, ha valamelyik klónját kifejezetten ellenszenvesnek találná.


  Én már tudom, hogy mit tennék.


  Semmit. Elég nagy ez a galaxis, elférünk benne mind.
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